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Имею честь препроводить Вам текст заявления Народной палаты 
Германской Демократической Республики, принятого на ее учредительной 
сессии 25 июня I98I годао 

Ьуду признателен Вам за распростране;Iие этого заявления в ка­
честве официального документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 55 и 
58 первоначального перечняо 
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Чрезвычайный и полномочный посол 
Временны~ поверенный в делах 
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25 июня 1981 года 

3АЯВЛЕНИЕ НАРОДНОЙ ПАЛАТЫ ГЕРМАНСКОЙ дЕМОКРАТИЧЕСКОЙ РЕСПУЕЛИКИ 

Народная палата Германской Демократической Республики, испытывая 
глубокие чувства, принимает :к сведению Обращение Верховного Совета 
СССР к парламентам и народам мира. 

Высший орган избранных представи.телей народа немецкого социалис­
тического государства торжественно заявляет: 

Этот новый мощный призыв :к миру.исходит от высшего органа наро: 
да, который, ведя борьбу на решающем участке фронта антигитлеровско~ 
:коалиции, сыграл решающую роль в пре:кращении наиболее разрушительнои 
войны в истории человечес~ва. В эти дни, которые совпадают с 
40-й годовщиной вероломного нападения фашистского гитлеровского ре­
жима на социалистический Советский Союз, мощный призыв к миру исходит 
от страны, :которая 36 лет назад освободила народы от фаШистского ига 
и которая с тех пор обеспечила самый продолжительный период мира в 
этом столетии. 

Призыв Верховного Совета СССР :к миру сделан в момент, когда 
международныймир снова поставлен под серьезную угрозу. Изменение 
направления политики агрессивных милитаристских сил в сторону конфрон­
тации, беспрецедентного наращивания вооруЖений, вмешательства в 
конфликты и их разжигания чреват не только угрозой сведения на нет 
результатов разрядки, достигнутых народами ценой больших усилий, но 
также и угрозой низвержения человечества в пучину ядерной катастрофы. 

Саботирование договоренностей об ограничении стратегических 
вооружений направлено на то, чтобы позволить беспрепятственно про­
изводить новые, еще более совершенные виды оружия массового уничто­
жения. Стоит обратит~ ~нимание только на Европу, народы которой 
наиболее серьезным образом пострадали в результате двух разрушитель­
ных мировых войн и которая уже имеет огромные запасы оружия массового 
уничтожения на своей земле, где спешно прилаrаются усилия, с тем 
чтобы разместить новые смертоносные американские ракеты • 

. 3аявления о так называемой угро~е с Востока, что является самой 
большой ложью нашего столетия, используются для то~о, чтобы.ввести 
народы в заблуждение и нарушить существующее военное равновесие в 
целях обеспечения превосходства для империалистических сил, алчно 
стремящихся ~ вооружению. Хотя така~_политика является абсолютно 
бесперспективной, она, однако, несет в себе серьезнейшую опасность. 
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И совсем не случайно то, что именно сейчас, в то время, когда активи­
зируется соперничество в области вооружений, огонь конфликтов разду­
вается в различньсr районах мира, например, на Ближнем Востоке и в 
3ападной Азиио 

Необходимо вовремя остановить это безумное скатывание к новой все 
разрушающей войнео К этому нас обязывает долг памяти о тех 20 мил­
лионах жизней, которые nотерял героический советский народ, и о 
жертвах других народов и ответственность nеред нынешним и будущими 
nоколениямио Этого требуют гуманизм, разум и совестьо 

Силы милитаризма будут остановлены, если сегодня народы прегра­
дят им путьо Мир будет сохранен, если народы будут бороться за негоо 
Мир будет сохранен, если вместо дальнейшего вооружения без nромедnе­
ния будут начаты nереговорыо Советский Союз и социалистические 
страны представили nрактические и конструктивные предложения о nрове­
дении nереговоров на деловой основе в интересах мира и на благо на­
родово Нельзя доnускать эскалации вооружений и отсрочки nредложен­
ных переговороБо Нельзя доnускать установления все новых и новьсr 
предварительных условий, поскоЛьку они ведут лишь к nотере драгоцен­
ного времени для nроведения переговоров о разоружении и, следователь­
но, дают безумной гонки вооружений выигрыш во временио 

Осознавая свою огромную национальную и международную ответствен­
ность и действуя в соответствии с главным мандатом, полученным им от 
избирателей, верховный законодательный орган Германской Демократичес­
кой Республики заявляет о своей полной поддержке призыва Верховного 
Совета Союза Советских Социалистических Ресnублик к мируо 

Со своей стороны Народная палата Германской Демократической 
Ресnублики обращается к ларламантам и народам всех государств с 
призывом: 

давайте не будем терять времени, ни одного часа, который может 
оказаться необходимым для жизни наших народов, 

давайте прилежим все усилия, 

давайте без промедnения приступим к лереговорам и nоведем 
совместную борьбу за устранение оnасности войны и сохранение ценней­
шего достояния человечества - мирао 




